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COLLETTORI
Manifolds

DS-CP30-01

ART. 0053
Collettore di distribuzione componibile, attacchi per tubo rame e multistrato, uscite attacco 
maschio.
Modular distribution manifold, connection for copper and multilayer tubes, outlets with male 
connection.

ART. 0054

Collettore di distribuzione componibile con valvole di intercettazione incorporate su ogni 
uscita, in modo da escludere la singola utenza indicata sulla piastrina posta sulla maniglia, 
facilitando l’installazione e la manutenzione dell’impianto. Attacchi per tubo rame e 
multistrato.
Modular distribution manifold composed of shut-off valves on each outlet, allowing to exclude 
the individual domestic device indicated on the printed disc placed on the hand-wheel, helping 
both the installation and the system maintenance. Connections for copper and multilayer pipes.

ART. 0058 Collettore complanare componibile, attacchi per tubo rame e multistrato.
Coplanar modular manifold, connection for copper and multilayer tubes.

ART. 0032 Cassetta in plastica universale per collettori.
Universal plastic box for manifolds.
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MATERIALI

Corpo Ottone stampato:                           
CW617N - UNI EN 12165

Componenti interni Ottone trafi lato:   
CW614N - UNI EN 12164

Volantino ABS

Elementi di tenuta Gomma EPDM PEROX

MATERIALS

Body Pressed brass:
CW617N UNI EN 12165

Inside components Extruded brass:
CW614N UNI EN 12164

Handweel ABS

Seal elements EPDM PEROX rubber

PRESTAZIONI

Fluidi d’impiego Acqua, soluzioni glicolate

Percentuale di glicole max 30%

Max pressione d’esercizio 10 bar

Max Temp. d’esercizio 100°C

PERFORMANCE

Employed fluids Water, antifreeze solutions

Max. percentage of glycol 30%

Max working pressure 10 bar

Max working temperature 100°C
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320 290 350 272 332 86
400 290 430 272 412 86
500 290 530 272 512 86
600 290 630 272 612 86
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G VIE F B L A
3/4" 2 1/2” 36 83 30
3/4” 3 1/2” 36 119 30
3/4” 4 1/2” 36 155 30
3/4” 5 1/2” 36 191 30
3/4” 2 24x19 36 83 32
3/4” 3 24x19 36 119 32
3/4” 4 24x19 36 155 32
3/4” 5 24x19 36 191 32
1” 2 1/2” 36 83 33
1” 3 1/2” 36 119 33
1” 4 1/2” 36 155 33
1” 5 1/2” 36 191 33
1” 2 24x19 36 83 35
1” 3 24x19 36 119 35
1” 4 24x19 36 155 35
1” 5 24x19 36 191 35

G F A B L L1 H
3/4" 1/2” 50 36 108 77 12,5
3/4” 24x19 50 36 108 77 12,5

Disegni Drawings

G VIE F B L H A
3/4" 2 1/2” 36 83 37 33
3/4” 3 1/2” 36 119 37 33
3/4” 4 1/2” 36 155 37 33
3/4” 2 24x19 36 83 37 33
3/4” 3 24x19 36 119 37 33
3/4” 4 24x19 36 155 37 33
1” 2 1/2” 36 94 40 35
1” 3 1/2” 36 130 40 35
1” 4 1/2” 36 166 40 35
1” 2 24x19 36 94 40 35
1” 3 24x19 36 130 40 35
1” 4 24x19 36 166 40 35

Scheda tecnica Data sheet



Accessori Accessories

0280 0281 0282 0283
Raccordo per tubo rame a 
tenuta PTFE.

Raccordo per tubo rame a 
tenuta O-ring.

Raccordo per tubo plastico. Raccordo per tubo 
multistrato.

Copper tube connection with 
PTFE seal.

Copper tube connection with 
O-ring seal.

Plastic tube connection. Multilayer tube connection.

E281 EUROCONO E283 EUROCONO 0052 0051
Raccordo per tubo rame a 
tenuta O-ring.

Raccordo per tubo 
multistrato.

Tappo cieco con guarnizione. Tappo aperto con 
guarnizione.

Copper tube connection with 
O-ring seal.

Multilayer tube connection. Blind cap with rubber gasket. Open cap with rubber gasket.

0059 0060 0054/1 0054/2
Tappo aperto con guarnizione 
per Art. 0058.

Tappo cieco con guarnizione 
per Art. 0058.

Volantino per collettore Art. 
0054.

Disco Blu-Rosso per Art. 
0054.

Open cap with rubber gasket for 
art. 0058.

Blind cap with rubber gasket for 
art. 0058.

Handwheel for manifold Art. 
0054.

Blue-Red disk for Art. 0054

0054/3 0010 0055
Disco doppia facciata per Art. 
0054.

Vite. Chiave poligonale aperta 
24x27.

Double face disk for Art. 0054. Screw. Open polygonal key 24x27



S.R. Rubinetterie si riserva il diritto di apportare, senza obbligo di preavviso, modifi che tecniche, estetiche e dimensionali ai prodotti presentati.
S.R. Rubinetterie reserves the right to carry out technical, aesthetical and dimensional variations to its products, without prior notice.


